Vyhodnotenie  pripomienkového konania

 

k návrhu  na uzavretie „Dohody medzi vládou Slovenskej republiky a vládou Argentínskej republiky o hospodárskej spolupráci“.
  
	Spôsob  pripomienkového  konania :
	Bežný postup 

	Zoznam oslovených  subjektov:
	Kancelária podpredsedu vlády pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny

Úrad vlády SR

Úrad vlády SR - OVA
Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR

Ministerstvo zahraničných vecí SR

Ministerstvo vnútra SR

Ministerstvo financií SR

Ministerstvo kultúry SR

Ministerstvo obrany SR

Ministerstvo školstva SR

Ministerstvo zdravotníctva SR

Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR

Ministerstvo spravodlivosti SR

Ministerstvo pôdohospodárstva SR

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR

Ministerstvo životného prostredia SR

Úrad regulácie sieťových odvetví

	Počet oslovených subjektov :
	17

	Zaslali  do stanoveného termínu :
	16

	Zaslali  po termíne:
	0

	Vôbec nezaslali:
	1

	Subjekty, ktoré  nemali  pripomienky:
	Kancelária podpredsedu vlády pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny

Úrad vlády SR

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR

Ministerstvo vnútra SR

Ministerstvo financií SR

Ministerstvo kultúry SR

Ministerstvo obrany SR

Ministerstvo školstva SR

Ministerstvo zdravotníctva SR

Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR
Ministerstvo pôdohospodárstva SR

Ministerstvo životného prostredia SR

Úrad regulácie sieťových odvetví


	Počet vznesených  pripomienok:
	26

	Počet  akceptovaných:
	25

	Počet  neakceptovaných, z toho počet zásadných - subjekty:
	1/0 – MZV SR

	Rozporové  konanie:
	

	Počet  odstránených   pripomienok:
	25

	Počet  neodstránených   pripomienok:
	1


 

  

	Rezort
	Znenie pripomienky
	Typ
	Vyh
	Spôsob vyhodnotenia
	Poznámka

	Podpredseda vlády SR pre  vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny
	Bez pripomienok
	
	
	
	 

	Úrad vlády SR – odbor vládnej agendy
	Jazykové úpravy 
	O
	A
	zapracované
	

	Úrad vlády SR –
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomuni-kácií  SR
	Bez pripomienok
	
	
	
	 

	Ministerstvo  zahraničných  vecí  SR
	1. na obale vypustiť ministra zahraničných vecí ako predkladateľa;
2. v preambule dohody uviesť vlády ako zmluvné strany;

3. v čl. V a čl. VII ods. 2 – výraz „účinnosť“ nahradiť výrazom „platnosť“;

4. čl. VII ods. 2 – upraviť ustanovenie o nadobudnutí platnosti tak, aby bol dostatočný časový priestor na jej uverejnenie v Zbierke zákonov SR;

5. v záverečnej klauzule vypustiť slová „pričom všetky texty sú rovnako autentické“ a preformulovať takto: "Dané v ..... dňa ..... 2009 v dvoch pôvodných vyhotoveniach, každé v jazyku slovenskom, španielskom a anglickom. V prípade rozdielnosti výkladu je rozhodujúce znenie v jazyku anglickom";

6. Odporúčame, aby boli texty dvojstranných dohôd predkladané na medzirezortné pripomienkové konanie predkladané aj v jazyku anglickom, nakoľko je podľa záverečných ustanovení v prípade rozdielnosti výkladu rozhodujúce znenie v jazyku anglickom a z toho dôvodu by bolo vhodné, aby bol anglický text návrhu zmluvy súčasťou materiálu;

7. Text dohody je potrebné doplniť o ustanovenie o predbežnom vykonávaní, nakoľko bod A.3 návrhu uznesenia vlády ustanovuje predbežné vykonávanie dohody odo dňa jej podpisu;  
	O

O

O

O

O

O

O
	A

A

A

A

A

A

N
	vypustené

uvedené

nahradené

po telefonickej dohode upravené na 30 dní

preformulované
predkladá sa 

Argentínska strana dodatočne požiadala o vypustenie ustanovenia o predbežnom vykonávaní dohody; po dohode s MZV SR bol bod A.3 z návrhu uznesenia  a predbežné uplatňovanie z dohody vypustené.
	 

	Ministerstvo vnútra SR
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Ministerstvo  financií SR
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Ministerstvo   kultúry  SR
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Ministerstvo obrany SR
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Ministerstvo  školstva  SR
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Ministerstvo zdravotníctva  SR 
	Bez pripomienok
	
	
	
	 

	Ministerstvo výstavby a regionálneho  rozvoja SR
	Bez pripomienok
	
	
	
	 

	Ministerstvo  spravodlivosti SR
	1. V súlade s bodom 1, písm.b) Rozhodnutia prezidenta SR č. 250/2001 Z.z. o prenesení právomocí dojednávať niektoré medzinárodné zmluvy v návrhu uznesenia vlády v bode A. nahradiť výraz „súhlasí“ výrazom „schvaľuje“ a následne text upraviť: „A.1. návrh Dohody medzi...“;
2. v čl. I v jednotlivých bodoch gramaticky upraviť výrazy „podporovať“, „umožniť“, posilňovať“ nasledovne: „podpora“, „umožnenie“, a „posilňovanie“ a vzhľadom na uvedené tiež gramaticky upraviť na to nadväzujúci text;

3. V čl. VII ods. 2, text upraviť nasledovne: „Táto dohoda nadobudne platnosť dňom prijatia neskoršieho písomného oznámenia, ktorým sa zmluvné strany diplomatickou cestou vzájomne informujú o tom, že boli splnené požiadavky stanovené vnútroštátnymi právnymi predpismi pre nadobudnutie jej platnosti.“;

4. V čl. VII ods. 3 upraviť časť vety: „Platnosť dohody bude 5 (päť) rokov..“ nasledovne: „Táto dohoda sa uzaviera na dobu 5 (piatich) rokov...“ ;

5. V záverečnej klauzule doplniť medzi výrazy „vo dvoch“ a „vyhotoveniach“ výraz „pôvodných“. 
	O

O

O

O

O
	A

A

A

A

A
	nahradené
upravené
upravené
upravené

doplnené
	 

	Ministerstvo práce sociálnych  vecí  a rodiny  SR
	Nezaslané
	
	
	
	 

	Ministerstvo pôdohospodár-stva  SR
	Bez pripomienok
	
	
	
	 

	Ministerstvo životného  prostredia  SR
	Bez pripomienok
	
	
	
	 


Vysvetlivky k skratkám v tabuľke:

Z – zásadná pripomienka

O – obyčajná pripomienka

A – pripomienka akceptovaná 

C – pripomienka čiastočne akceptovaná

N – pripomienka neakceptovaná
